
1911 "EXOTIC" GRIPS - N.C. ORDNANCE GOVT MODEL GRIPS, STAG

Authentic-Looking Simulated Ivory & Stag

Affordable, elegant-looking reproductions of exotic grips are molded from
polyurethane resin and finished by hand for a precise fit. Hard, durable resin
looks and feels like classic stag antler, or ivory, and won’t chip, shrink, or crack
over time. Proprietary molding process uses the highest-quality molds cast from
mint-condition original grips to ensure there are no unsightly air bubbles in the
finished product.

Attributes

Name: N.C. ORDNANCE GOVT MODEL GRIPS, STAG
Manufacturer: N.C. ORDNANCE
Product no.: 100005008
Mfr. No.: S10
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Brown,Ivory
Make: 1911
Material: Polymer
Model: Commander,Government
Style: Traditional
Surface: Smooth
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für 1911 "EXOTIC" GRIPS N.C.
ORDNANCE GOVT MODEL GRIPS, STAG

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 "EXOTIC" GRIPS von N.C. ORDNANCE entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Nutzung deiner neuen Griffe zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Griffe mit deinem spezifischen Modell der 1911 Feuerwaffe (Government oder
Commander) kompatibel sind.
Überprüfe die Griffe vor der Installation auf sichtbare Mängel oder Schäden. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt sind.
Halte die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Sicherheit und Handhabung von Feuerwaffen.
Melde alle unsicheren Produkteerfahrungen den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installation: Es kann erforderlich sein, kleine Anpassungen vorzunehmen. Stelle sicher, dass die Griffe richtig
passen, um Bewegungen während der Nutzung zu vermeiden.
Material Sicherheit: Die Griffe bestehen aus geformtem Polyurethanharz. Obwohl sie langlebig sind,
vermeide es, sie extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen.
Handhabung: Gehe immer verantwortungsbewusst mit deiner Feuerwaffe um. Stelle sicher, dass sie
entladen ist, wenn du die Griffe installierst oder anpasst.
Wartung: Überprüfe regelmäßig die Griffe auf Abnutzungserscheinungen und reinige sie mit einem weichen
Tuch, um ihr Aussehen zu erhalten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen Schraubendreher, der mit den Schrauben deiner
Feuerwaffe kompatibel ist.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.

Entfernen der alten Griffe:

Entferne vorsichtig die Schrauben, die die alten Griffe an ihrem Platz halten.
Nimm die alten Griffe vorsichtig ab und lege sie beiseite.

Anpassen der neuen Griffe:

Richte die neuen Griffe mit dem Rahmen deiner Feuerwaffe aus.
Wenn kleinere Anpassungen erforderlich sind, benutze eine feine Feile, um die Kanten der Griffe nach
Bedarf anzupassen.

Installation:

Nachdem die Griffe angepasst sind, platziere die neuen Griffe auf dem Rahmen.
Setze die Schrauben ein und ziehe sie fest, aber vermeide es, sie zu fest anzuziehen, um ein Brechen
zu verhindern.

Endkontrolle:

Stelle sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind und die Griffe sicher befestigt sind.
Führe einen Funktionscheck deiner Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass alles reibungslos
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Abfallwirtschaftsvorschriften.
Wenn die Griffe über die Nutzung hinaus beschädigt werden, entsorge sie auf eine Weise, die Verletzungen
anderer verhindert, beispielsweise indem du sie in kleinere Stücke schneidest.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich Sicherheit, Installation oder Produktleistung, beziehe dich bitte auf die
Kontaktinformationen, die auf der Verpackung oder der Website des Herstellers angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die ästhetischen und funktionalen Vorteile deiner neuen 1911
"EXOTIC" GRIPS genießen und gleichzeitig die Sicherheit für dich und andere gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for 1911 "EXOTIC" GRIPS
N.C. ORDNANCE GOVT MODEL GRIPS, STAG

Introduction
Thank you for choosing the 1911 "EXOTIC" GRIPS from N.C. ORDNANCE. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe usage of your new grips. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the grips are compatible with your specific model of 1911 firearm (Government or Commander).
Inspect the grips for any visible defects or damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the grips out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Always follow the manufacturer’s instructions for firearm safety and handling.
Report any unsafe product experiences to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Minor fitting may be required. Ensure proper fit to avoid any movement during use.
Material Safety: The grips are made from molded polyurethane resin. While durable, avoid exposing them to
extreme temperatures or harsh chemicals.
Handling: Always handle your firearm responsibly. Ensure it is unloaded when installing or adjusting grips.
Maintenance: Regularly check the grips for signs of wear, and clean them with a soft cloth to maintain their
appearance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather necessary tools: a screwdriver compatible with your firearm's screws.
Ensure your firearm is unloaded and safe to handle.

Removing Old Grips:

Carefully remove the screws holding the old grips in place.
Gently take off the old grips and set them aside.

Fitting New Grips:

Align the new grips with the frame of your firearm.
If minor fitting is required, use a fine file to adjust the grip edges as needed.

Installation:

Once fitted, place the new grips onto the frame.
Insert screws and tighten them securely, but avoid overtightening to prevent cracking.

Final Check:

Ensure all screws are tight and the grips are securely attached.
Perform a function check of your firearm to ensure everything operates smoothly.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the grips become damaged beyond use, dispose of them in a manner that prevents injury to others, such as
cutting them into smaller pieces.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding safety, installation, or product performance, please refer to the contact
information provided on the packaging or the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can enjoy the aesthetic and functional benefits of your new 1911 "EXOTIC"
GRIPS while ensuring safety for yourself and others. Thank you for your attention to these important safety
measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Empuñaduras 1911 "EXOTIC" N.C. ORDNANCE GOVT
MODEL, STAG

Introducción
Gracias por elegir las empuñaduras 1911 "EXOTIC" de N.C. ORDNANCE. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tus nuevas empuñaduras. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las empuñaduras son compatibles con tu modelo específico de arma de fuego 1911
(Government o Commander).
Inspecciona las empuñaduras en busca de defectos visibles o daños antes de la instalación. No las uses si
están dañadas.
Mantén las empuñaduras fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la seguridad y manejo del arma de fuego.
Informa sobre cualquier experiencia con productos inseguros a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Puede ser necesario un ajuste menor. Asegúrate de que encajen correctamente para evitar
cualquier movimiento durante el uso.
Seguridad del Material: Las empuñaduras están hechas de resina de poliuretano moldeada. Aunque son
duraderas, evita exponerlas a temperaturas extremas o productos químicos agresivos.
Manejo: Siempre maneja tu arma de fuego de manera responsable. Asegúrate de que esté descargada al
instalar o ajustar las empuñaduras.
Mantenimiento: Revisa regularmente las empuñaduras en busca de signos de desgaste y límpialas con un
paño suave para mantener su apariencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: un destornillador compatible con los tornillos de tu arma.
Asegúrate de que tu arma esté descargada y sea segura de manejar.

Retirando las Empuñaduras Viejas:

Retira cuidadosamente los tornillos que sujetan las empuñaduras viejas en su lugar.
Quita suavemente las empuñaduras viejas y déjalas a un lado.

Ajustando las Nuevas Empuñaduras:

Alinea las nuevas empuñaduras con el marco de tu arma.
Si se requiere un ajuste menor, utiliza una lima fina para ajustar los bordes de las empuñaduras según
sea necesario.

Instalación:

Una vez ajustadas, coloca las nuevas empuñaduras sobre el marco.
Inserta los tornillos y apriétalos de manera segura, pero evita apretarlos demasiado para prevenir
grietas.

Verificación Final:

Asegúrate de que todos los tornillos estén apretados y que las empuñaduras estén firmemente sujetas.
Realiza una verificación de funcionamiento de tu arma para asegurarte de que todo opere sin
problemas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
Si las empuñaduras se dañan más allá del uso, deséchalas de una manera que prevenga lesiones a otros,
como cortarlas en piezas más pequeñas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación relacionada con la seguridad, la instalación o el rendimiento del producto,
consulta la información de contacto proporcionada en el embalaje o en el sitio web del fabricante.

Al seguir estas pautas, puedes disfrutar de los beneficios estéticos y funcionales de tus nuevas empuñaduras 1911
"EXOTIC" mientras aseguras la seguridad para ti y los demás. Gracias por tu atención a estas importantes medidas
de seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Poignées 1911 "EXOTIC"
N.C. ORDNANCE GOVT MODEL, STAG

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées 1911 "EXOTIC" de N.C. ORDNANCE. Ce guide fournit des instructions et des
lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de vos nouvelles poignées. Veuillez lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que les poignées sont compatibles avec votre modèle spécifique de pistolet 1911 (Government
ou Commander).
Inspectez les poignées pour tout défaut ou dommage visible avant l'installation. Ne les utilisez pas si elles
sont endommagées.
Gardez les poignées hors de portée des enfants et des individus vulnérables pour éviter les accidents.
Suivez toujours les instructions du fabricant concernant la sécurité et la manipulation des armes à feu.
Signalez toute expérience de produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Un ajustement mineur peut être nécessaire. Assurezvous d'un ajustement correct pour éviter
tout mouvement pendant l'utilisation.
Sécurité des Matériaux : Les poignées sont fabriquées en résine de polyuréthane moulée. Bien qu'elles
soient durables, évitez de les exposer à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Manipulation : Manipulez toujours votre arme à feu de manière responsable. Assurezvous qu'elle est
déchargée lors de l'installation ou de l'ajustement des poignées.
Entretien : Vérifiez régulièrement les poignées pour des signes d'usure et nettoyezles avec un chiffon doux
pour maintenir leur apparence.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis compatible avec les vis de votre arme.
Assurezvous que votre arme est déchargée et en sécurité à manipuler.

Retrait des Anciennes Poignées :

Retirez soigneusement les vis maintenant les anciennes poignées en place.
Retirez délicatement les anciennes poignées et mettezles de côté.

Ajustement des Nouvelles Poignées :

Alignez les nouvelles poignées avec le cadre de votre arme.
Si un ajustement mineur est nécessaire, utilisez une lime fine pour ajuster les bords des poignées au
besoin.

Installation :

Une fois ajustées, placez les nouvelles poignées sur le cadre.
Insérez les vis et serrezles fermement, mais évitez de trop serrer pour ne pas fissurer les poignées.

Vérification Finale :

Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées et que les poignées sont solidement fixées.
Effectuez un contrôle de fonctionnement de votre arme pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.



Instructions d'Élimination
Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales sur la gestion des déchets.
Si les poignées deviennent endommagées audelà de l'utilisation, éliminezles d'une manière qui empêche
toute blessure à autrui, comme les couper en morceaux plus petits.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, l'installation ou la performance du produit, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies sur l'emballage ou sur le site web du fabricant.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez profiter des avantages esthétiques et fonctionnels de vos nouvelles
poignées 1911 "EXOTIC" tout en garantissant la sécurité pour vousmême et les autres. Merci de prêter attention à
ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guancette
1911 "EXOTIC" N.C. ORDNANCE GOVT MODEL, STAG

Introduzione
Grazie per aver scelto le guancette 1911 "EXOTIC" di N.C. ORDNANCE. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro delle nuove guancette. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che le guancette siano compatibili con il proprio modello specifico di arma da fuoco 1911
(Government o Commander).
Ispezionare le guancette per eventuali difetti o danni visibili prima dell'installazione. Non utilizzare se
danneggiate.
Tenere le guancette fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per la sicurezza e la maneggevolezza delle armi da fuoco.
Segnalare eventuali esperienze con prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Potrebbe essere necessario un adattamento minimo. Assicurarsi di avere una vestibilità
corretta per evitare qualsiasi movimento durante l'uso.
Sicurezza del Materiale: Le guancette sono realizzate in resina poliuretanica stampata. Anche se durevoli,
evitare di esporle a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Maneggiamento: Maneggiare sempre la propria arma da fuoco in modo responsabile. Assicurarsi che sia
scarica durante l'installazione o la regolazione delle guancette.
Manutenzione: Controllare regolarmente le guancette per segni di usura e pulirle con un panno morbido per
mantenere il loro aspetto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere gli strumenti necessari: un cacciavite compatibile con le viti della propria arma da fuoco.
Assicurarsi che la propria arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.

Rimozione delle Guancette Vecchie:

Rimuovere con cautela le viti che tengono in posizione le guancette vecchie.
Rimuovere delicatamente le guancette vecchie e metterle da parte.

Fissaggio delle Nuove Guancette:

Allineare le nuove guancette con il telaio della propria arma da fuoco.
Se è necessario un adattamento minimo, utilizzare una lima fine per regolare i bordi delle guancette
come necessario.

Installazione:

Una volta adattate, posizionare le nuove guancette sul telaio.
Inserire le viti e serrarle saldamente, evitando però di stringere eccessivamente per prevenire crepe.

Controllo Finale:

Assicurarsi che tutte le viti siano ben serrate e che le guancette siano fissate saldamente.
Effettuare un controllo di funzionamento della propria arma da fuoco per assicurarsi che tutto funzioni
correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se le guancette diventano danneggiate oltre l'uso, smaltirle in modo da prevenire infortuni agli altri, ad
esempio tagliandole in pezzi più piccoli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sull'imballaggio o sul sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida, è possibile godere dei benefici estetici e funzionali delle nuove guancette 1911
"EXOTIC" garantendo al contempo la sicurezza per sé stessi e per gli altri. Grazie per la vostra attenzione a queste
importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 "EXOTIC" GRIPS
N.C. ORDNANCE GOVT MODEL GRIPS, STAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 "EXOTIC" GRIPS od N.C. ORDNANCE. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie nowych rękojeści. Prosimy o uważne
przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że rękojeści są kompatybilne z Twoim konkretnym modelem broni 1911 (Government lub
Commander).
Sprawdź rękojeści pod kątem widocznych wad lub uszkodzeń przed instalacją. Nie używaj, jeśli są
uszkodzone.
Trzymaj rękojeści z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących bezpieczeństwa i obsługi broni.
Zgłaszaj wszelkie doświadczenia z niebezpiecznymi produktami odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Instalacja: Może być konieczne drobne dopasowanie. Upewnij się, że rękojeści są prawidłowo dopasowane,
aby uniknąć jakiegokolwiek ruchu podczas użytkowania.
Bezpieczeństwo materiałów: Rękojeści wykonane są z formowanej żywicy poliuretanowej. Choć są trwałe,
unikaj ich narażania na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia.
Obsługa: Zawsze odpowiedzialnie obsługuj swoją broń. Upewnij się, że jest ona rozładowana podczas
instalacji lub regulacji rękojeści.
Konserwacja: Regularnie sprawdzaj rękojeści pod kątem oznak zużycia i czyść je miękką szmatką, aby
zachować ich wygląd.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź niezbędne narzędzia: wkrętak odpowiedni do śrub w Twojej broni.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.

Usuwanie starych rękojeści:

Ostrożnie wykręć śruby mocujące stare rękojeści.
Delikatnie zdejmij stare rękojeści i odłóż je na bok.

Dopasowanie nowych rękojeści:

Wyreguluj nowe rękojeści z ramą swojej broni.
Jeśli konieczne jest drobne dopasowanie, użyj drobnego pilnika, aby dostosować krawędzie rękojeści
w razie potrzeby.

Instalacja:

Po dopasowaniu umieść nowe rękojeści na ramie.
Włóż śruby i mocno je dokręć, ale unikaj nadmiernego dokręcania, aby nie spowodować pęknięć.

Ostateczna kontrola:

Upewnij się, że wszystkie śruby są dokręcone, a rękojeści są pewnie przymocowane.
Wykonaj kontrolę funkcji swojej broni, aby upewnić się, że wszystko działa płynnie.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami zarządzania odpadami.
Jeśli rękojeści ulegną uszkodzeniu, które uniemożliwia ich dalsze użycie, pozbądź się ich w sposób, który
zapobiega zranieniu innych, na przykład tnąc je na mniejsze kawałki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu,
prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych podanych na opakowaniu lub na stronie internetowej
producenta.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych pozwoli Ci cieszyć się estetycznymi i funkcjonalnymi zaletami
nowych rękojeści 1911 "EXOTIC", zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo dla Ciebie i innych. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na te istotne środki bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet 1911 "EXOTIC" GRIPS N.C. ORDNANCE
GOVT MODEL GRIPS, STAG

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 "EXOTIC" GRIPS kahvat N.C. ORDNANCE:ilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet ja
suuntaviivat, jotta voit käyttää uusia kahvojasi turvallisesti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että kahvat ovat yhteensopivia oman 1911aseesi mallin (Government tai Commander) kanssa.
Tarkista kahvat näkyvien vikojen tai vaurioiden varalta ennen asennusta. Älä käytä, jos kahvat ovat
vaurioituneet.
Pidä kahvat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Noudata aina valmistajan ohjeita aseiden turvallisessa käsittelyssä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetilanteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvatoimet käytössä

Asennus: Pientä sovittamista voi olla tarpeen. Varmista, että kahvat istuvat kunnolla, jotta ne eivät liiku käytön
aikana.
Materiaaliturvallisuus: Kahvat on valmistettu muovatusta polyuretaanihartsista. Vaikka ne ovat kestäviä,
vältä altistamasta niitä äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille.
Käsittely: Käsittele asetta aina vastuullisesti. Varmista, että ase on tyhjennetty, kun asennat tai säädät
kahvoja.
Huolto: Tarkista säännöllisesti kahvojen kunto ja puhdista ne pehmeällä liinalla ulkonäön säilyttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, joka sopii aseen ruuveihin.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.

Vanhojen kahvojen poistaminen:

Poista huolellisesti vanhojen kahvojen ruuvit.
Ota vanhat kahvat varovasti pois ja aseta ne sivuun.

Uusien kahvojen sovittaminen:

Aseta uudet kahvat aseen rungon päälle.
Jos pientä sovittamista tarvitaan, käytä hienoa viilaa kahvojen reunojen säätämiseen tarpeen mukaan.

Asennus:

Kun kahvat on sovitettu, aseta uudet kahvat rungolle.
Aseta ruuvit ja kiristä ne tiukasti, mutta vältä ylikiristämistä, jotta vältät halkeilua.

Viimeinen tarkistus:

Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukkoja ja kahvat on asennettu turvallisesti.
Suorita toiminnallinen tarkistus aseestasi varmistaaksesi, että kaikki toimii sujuvasti.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Jos kahvat vaurioituvat käyttökelvottomiksi, hävitä ne tavalla, joka estää muiden loukkaantumisen, esimerkiksi
leikkaamalla ne pienemmiksi paloiksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen suorituskyvystä, viittaa
pakkausmateriaalissa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit nauttia uusien 1911 "EXOTIC" GRIPS kahvojen esteettisistä ja toiminnallisista
hyödyistä samalla kun varmistat turvallisuuden itsellesi ja muille. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvatoimiin.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 "EXOTIC" GRIPS N.C.
ORDNANCE GOVT MODEL GRIPS, STAG

Introduktion
Tack för att du valt 1911 "EXOTIC" GRIPS från N.C. ORDNANCE. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för att säkerställa säker användning av dina nya grepp. Vänligen läs detta dokument noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att greppen är kompatibla med din specifika modell av 1911vapen (Government eller Commander).
Inspektera greppen för eventuella synliga defekter eller skador innan installation. Använd inte om de är
skadade.
Håll greppen utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för vapensäkerhet och hantering.
Rapportera eventuella upplevelser med osäkra produkter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installation: Mindre justeringar kan krävas. Se till att greppen passar ordentligt för att undvika rörelse under
användning.
Materialsäkerhet: Greppen är tillverkade av formgjuten polyuretanharp. Även om de är hållbara, undvik att
utsätta dem för extrem temperatur eller hårda kemikalier.
Hantering: Hantera alltid ditt vapen ansvarsfullt. Se till att det är oladdat när du installerar eller justerar
greppen.
Underhåll: Kontrollera regelbundet greppen för tecken på slitage och rengör dem med en mjuk trasa för att
bevara deras utseende.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg: en skruvmejsel som passar till ditt vapens skruvar.
Se till att ditt vapen är oladdat och säkert att hantera.

Ta bort gamla grepp:

Ta försiktigt bort skruvarna som håller de gamla greppen på plats.
Ta försiktigt bort de gamla greppen och lägg dem åt sidan.

Montera nya grepp:

Justera de nya greppen med ramen på ditt vapen.
Om mindre justeringar krävs, använd en fin fil för att justera greppens kanter vid behov.

Installation:

När de nya greppen är monterade, placera dem på ramen.
Sätt i skruvarna och dra åt dem ordentligt, men undvik att dra åt för hårt för att förhindra sprickbildning.

Slutlig kontroll:

Se till att alla skruvar är åtdragna och att greppen sitter säkert.
Utför en funktionskontroll av ditt vapen för att säkerställa att allt fungerar smidigt.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om greppen blir skadade bortom användning, kassera dem på ett sätt som förhindrar skada på andra, till
exempel genom att klippa dem i mindre bitar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som anges på förpackningen eller tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du njuta av de estetiska och funktionella fördelarna med dina nya 1911 "EXOTIC"
GRIPS samtidigt som du säkerställer säkerhet för dig själv och andra. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 "EXOTIC" GRIPS N.C.
ORDNANCE GOVT MODEL GRIPS, STAG

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 "EXOTIC" GRIPS od N.C. ORDNANCE. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné používání vašich nových rukojetí. Před instalací a použitím
si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby rukojeti byly kompatibilní s vaším konkrétním modelem zbraně 1911 (Government nebo
Commander).
Před instalací zkontrolujte rukojeti na viditelné vady nebo poškození. Nepoužívejte, pokud jsou poškozené.
Uchovávejte rukojeti mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Vždy dodržujte pokyny výrobce týkající se bezpečnosti a manipulace se zbraní.
Hlášte jakékoli zkušenosti s nebezpečnými produkty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Instalace: Může být vyžadováno drobné přizpůsobení. Zajistěte správné uchycení, aby se během používání
nehýbaly.
Bezpečnost materiálu: Rukojeti jsou vyrobeny z moldované polyuretanové pryskyřice. I když jsou odolné,
vyhněte se vystavení extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím.
Manipulace: Vždy manipulujte se svou zbraní odpovědně. Zajistěte, aby byla vybitá, když instalujete nebo
upravujete rukojeti.
Údržba: Pravidelně kontrolujte rukojeti na známky opotřebení a čistěte je měkkým hadříkem, abyste udrželi
jejich vzhled.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák kompatibilní se šrouby vaší zbraně.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.

Odstranění starých rukojetí:

Opatrně odstraňte šrouby, které drží staré rukojeti na místě.
Jemně sundejte staré rukojeti a odložte je stranou.

Přizpůsobení nových rukojetí:

Zarovnejte nové rukojeti s rámem vaší zbraně.
Pokud je potřeba drobné přizpůsobení, použijte jemný pilník k úpravě okrajů rukojeti podle potřeby.

Instalace:

Jakmile jsou rukojeti přizpůsobeny, umístěte nové rukojeti na rám.
Vložte šrouby a pevně je utáhněte, ale vyhněte se přílišnému utažení, abyste předešli prasknutí.

Konečná kontrola:

Ujistěte se, že jsou všechny šrouby utažené a rukojeti jsou bezpečně připevněny.
Proveďte funkční kontrolu vaší zbraně, abyste zajistili, že vše funguje hladce.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud se rukojeti stanou poškozenými a nepoužitelnými, likvidujte je způsobem, který zabrání zranění
ostatních, například jejich rozřezáním na menší kusy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kontaktní
údaje uvedené na obalu nebo na webových stránkách výrobce.

Dodržováním těchto pokynů si můžete užívat estetické a funkční výhody vašich nových rukojetí 1911 "EXOTIC",
zatímco zajistíte bezpečnost pro sebe i ostatní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním
opatřením.


